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SZÁZ PÁL 

A kamillaszedő 

Leirat 
A bádogos munkája művészi tökélyű  
a markolat hegesztése tartós 
akár az illesztékek 
a doboz behajtott oldalaiba 
a fém fogazat 
 
Az arányok tökéletesek a fogazat  
egyenlő hosszúságú és élű 
a gép és a kéz násza szülte alkotmány 
a doboz szájának többi három oldalával  
egyenlő magasságú a fogazat  
középtájt enyhén behajlik 
praktikus nem akad semmibe ha nem kell 
ha kell siklik virágfejekbe harapva 
 
Markolata harmonikus 
az ember alkotta géppel az embernek 
belesimul a tenyerébe 
az ökölbe szorított ujjak 
nem érnek a doboz lapjához 
a marok mégis biztosan tartja 
 
Proporciói arányosak és talányosak 
a doboz paralelogramma oldalai miatt 
ebben rejlik a misztériuma 
az egyensúlyban 
 
Ha letesszük a szedőt 
az nem áll meg feneke lapján 
megbillen de fel nem borul 
hátrahanyatlik súlypontja  
a szedőt markolata húzza 
s annak alsó éle támasztja 
a fenék hátsó paralelogramma  
rövidebb szárának éle 
és  
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a markolat nyugvópontja  
egyenlő szárú háromszöget képez 
a szedő súlypontja ennek közepére tolódik 
 
Saját testének ürege és nyele közt félúton 
nyugszik a szedő állandó egyensúlyban 
és állandó feszültségben 
egy végtelenített esésben 
egyszerre nyugszik és táncol 
akár a kamillafejek a szélben mondta 
 
De megszedve tette le  
teli kamillavirágfejekkel 
a szedő nem billent ki 
testéből a háromszögbe  
ürege telve nem lendült ki súlypontja 
a fenék mind a négy sarkát 
nyomta az élet nehézkedése 

Válaszok 
Mikor is? Talán miután megalakút a jéerdé 
miután máʼ mindënki beát  
öregapád is  
akkor alakút 
a rokkantëgylet  
öregapád tag vót 
ējártok 
 
Hun is? Hát ott a vasúton túl kaptak a jéerdétű 
A Cifri vót aʼ elnöke 
Amēre a csibegyár van mámo  
rom máʼ bekrëpát a privatizácijótú 
Ahun a Bikákó mëg a Baláto felé visza aʼ út 
papfődek vótak a rígi világbo és ott 
 
Háʼ mit is? Háʼ kamillavirágot mëg olyan 
is vót hogy lëvandulát 
valamicskét kaptak érte a tagok nëkik 
lëhetëtt mënnyi szënnyi 
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Kié, kié? Öregapádé járt aʼ is de azérʼ öreganyád is  
vagy én vagy anyád olyan kicsinka vót 
szokott nëki mënnyi segíttenyi  
szokott járnyi Cifrinek vót malma 
az bemënt a jéerdébe köllött 
a palláson szárította 
 
Kinek? Hát elatta fővásáróták 
víkon píz vót az nem írte meg babrákonnyi 
de csurrancsëppent így lëtt 
tejadílutánro mëg osztán kirándút a rokkantëgylet ējártok  
Tátrábo Gyűgyre mëg Dugyincére Prágábo is ëccër 
 
Mi baja? A tüdeje miatt tébécé 
ezérʼ së nem vótam én së katuna  
öröklődik 
asztán ēhoztam azóta nálom van 
csicskáztottak is érte öleget pedig  
ugyanannyit dógoztam mind aki vót katuna még többet 
 
Vígű? Kigyógyútam kinyőtem öregapád is vínsígire 
Vót Lëfantovcénn 
fürdőbeʼ vótunk itet öreganyáddó mëg 
a komaasszonnyā megníznyi 
hazagyütt aszonta jó vót a fürdőbeʼ 
ott minden nap vasárnop van monta 
 
Mire? szívire hāt meg nem a tüdejire 
infart a tébécé kora után ēgyütt aʼ infarté 
öreganyád aszongya hun van má ez aʼ embër 
nos aʼ udvaron taláto meg 
mënt vóna fusiznyi merʼ szokott  
járnyi a kőművesëk mellé segítkëznyi 
vagy vasárnopi misére máʼ nem is tudom 
 
Hugyann? Aztán kísőbb, évekkē kísőbb  
talátom meg a kocsiszínbeʼ  
úgy talátom meg a rígi haraburdok között 
fő vót akasztva a gërëndánn ëggy rozsdás szëgre 
aztán én mëntem csak úgy 
a sënkifőggyire 
emlíksző ëccër olyan kicsinka gyerëk vótá 
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Mikor? Tënnap  
úgy feküttem a fólijábo mind öregapád  
úgy taláták meg aʼ udvaronn 
útbaʼ vissza a vécérű a udvaronn 
tëtt a feje alá ëty féʼtéglát dëszkát 
összetëtte a kezejit minha imátkozna  
ennyi ideje maratt 
legalább nem szemvedëtt bár kituggya 
 
Mijérʼ? Merʼ nem tuttam főkēnyi nem mënt 
vigyázok én vigyázok 
a kamillavirág a szív orvosa monta 
oszʼ mégis mégis nem a tüdő 
jó orvos de rokkant vagy nem rokkant 
mindën pacijëns meghal ëccër 
në pityërëgjé lësző még katuna 
vatʼ te má nem is 
 
Mikorra? Háʼ në viccőjjéʼ te gyerëk 
nem kő visszahoznyi tijed 
öröklődik 
dehogy mëgyëk én máʼ kamillát szënnyi 
nëkëm má mindën nap olyan  
minha vasárnop vóna 
ráadás monta a rokkant pacijëns 
lehajúnyi még csak mënne de máʼ osztánn 
 
 




